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Abstract 

Art needs beauty and to believe that poetry is one of the types of art, it needs beauty. There are 

many elements and factors of the beauty of poetry, and every poet in every era tries to decorate his 

poems with these elements. The main topic of this research is the study of the science of expression 

in the poetry of Maftun Amini, which was carried out using a descriptive-analytical method based on 

library sources. In this article, the beautiful images of Maftun's poetry have been explained by 

addressing the components of ambiguity, irony, recognition, metaphor, paradox, and simile. By using 

all the tricks of imaginative elements and with a new attitude, he freed his poetry from the repetitive 

images of traditional poetry and succeeded in creating original and creative images by using 

innovative crafts. In the "Anarestan" and "Hidden Season" collections, the poet's language moves 

towards poetic ambiguity, vagueness, and brevity. Maftun uses poetic images and stereotypes to 

personalize the language of his poetry to wrap his poems in an aura of ambiguity and make the 

audience's mind struggle to understand it. In this way, by making the reader participate in the work, 

a special place is given to him to find a different meaning in the poetry. 
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 تخصصی مطالعات زبان و ادبيات غنايی -فصلنامة علمی

 آبادگروه زبان و ادبيات فارسی، دانشگاه آزاد اسلامی واحد نجف

 8-22، ص. 1402 تابستان، هفتچهل و ، شمارۀ سيزدهمسال 

 
 وهشیمقاله پژ

 

 ینیدر شعر مفتون ام یهنر ییگودهیپوش

 
 1علیرضا تایوغ

 2نجیبه هنرور

 3خواهفرهاد فلاحت

 
 چکیده

 شعر يیباياست. عناصر و عوامل ز ازمندين يیبايبه ز ،رودلازمة هنر زيبايی است و با اعتقاد به اينکه شعر هم از اقسام هنر به شمار می

ان علم بي یپژوهش بررس نيا یعناصر باشد. موضوع اصلاين کوشد تا شعرش آراسته به یم یادوره هر در یشاعر هر و ندهست متعدد

فهلبا پرداختن به مؤ مقاله نيدر ا شده است. انجام یاکتابخانهتحليلی بر اساس منابع  -توصيفی روش به که است ینيشعر مفتون ام در

ا ب ویشده است.  حيشعر مفتون تشر یبايز ريتصاو ،هينما و تشبمتناقض ،یزيآمحس استعاره، ص،يتشخ ه،يکنا ابهام، رسازِيتصو یها

رها کرده و با استفاده از  یتسن شعر یتکرار ريتصاو از را خود شعر ن،ينو ینگرش با و زيانگاليعناصر خ یتمام شگردها یريکارگبه

ابهام  یسوزبان شاعر به« فصل پنهان»و « نارستانا» یهاو خلاقانه شده است. در مجموعه عيبد ريق به خلق تصاوموف ی،عيبد عيصنا

گيرد به کار می به زبان شعرش بخشيدنتشخص  یبرارا  هایزيو هنجارگر یشعر ريمفتون تصاو. کندیحرکت م جازيو ا هاميا ،شاعرانه

با شرکت دادن خواننده در ترتيب ارد. بدين درک آن به تکاپو واد یو ذهن مخاطب را برا چديپباز ابهام  یارا در هاله هايشتا سروده

 .بيابد شعر در یمتفاوت یمعنشود تا برای وی جايگاهی خاص قائل می ،اثر

 .هيکنا ص،يابهام، استعاره، تشخ ،ینيمفتون امشعر معاصر، ها: کلیدواژه 
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 . مقدمه1

ل زبان کمفهوم، به نيتردر عام ري. تصواست آن از سرشار رانيا اتيادب و است بوده شعر یاصل عناصر از یکي ريتصو

به  یدر زبان عاد اليزبان که از رهگذر تصرفات خ یخلاقانه و هنر یآن بخش از کاربردها یعني؛ شودیاطلاق م یمجاز

و هنر کنش روح  است هنر اتيادب. »دانندیم ليو تخ اليخ ةجيهنر را نت ز،يامروز ن یادب یهااز مکتب یاري. بسديآیوجود م

به  توانیاشعار شاعران گمنام شعر و ادب معاصر م لي(. با نقدوتحل51: 1387)صبور،« ل اوستيبشر و گزارش عاطفه و تخ

 یو مکان یزمان اتيو مقتض اتيخصوص ،یادب یزارهاو با اب افتيامروز دست یهادر نو سروده جيرا یهااز سبک یژرفدرک 

و  شهي، عاطفه، انداليعناصر خ ليتحل یهانهيدر زم ینياشعار مفتون ام یابي. ارزشدآشنا  دورهحاکم در هر  یفکر یهانهيزم و

کلامش  یرگذاريتأث یبرا شاعر چگونه دهدیمعاصر نشان م اتيبر قلمرو ادب ريو تأث یو ذهن ینيدر امور ع یادب انيب یهاوهيش

 ۀشعر است در حوز یکه از عوامل ذات یکرده است. ابهام هنر ريدر لفافه و ابهام سخن گفته و ذهن مخاطب خود را درگ

، هيهمچون مجاز، استعاره، کنا ،یصناعات بلاغ بيشترزبان گسترده است و شامل  یمجاز ۀ. حوزرديگیزبان صورت م یمجاز

 یعاد تحال از را کلام ،دهيچيل پيتخ ةواسطابهام به یو به نوع زيانگاليخ رياعر با خلق تصاو. ششودیم یزيآمحس و ليتمث

 یانسان یهااز تجربه یاتجربه چيه. »کندیم یعاطف یريتصاو ريدۀ ذهن خود درگپر پشتاست و خواننده را در  ساخته خارج

 یانخواهد کرد و هر حادثه دايپ یو شعر یارزش هنر ل،ايخ یرويو تصرف ن ريتأثیب رد،يموضوع شعر قرار گ تواندیکه م

(. 27: 1385 ،یکدکنیعي)شف« است رفتهيانسان شاعر رنگ پذ یشعر اليو خ یکه از شهود حساست  موضوع شعر یهنگام

 ینيام. داردیم وا یذهن یخاص موجود در آن خواننده را به تکاپو یدگيچيپست رايکه ساده و گ حالنيزبان شعر مفتون درع

و عاطفه  اليخ ،يیرگرايتصو : از اين روآوردیم یکر روب ريافکارش به خلق تصاو انيبا درک درست از واژگان در جهت ب

 است. در برانگيزلمتأ یتازۀ معان یهاو توجه مفتون به جنبه یشياندکي. باررودیم شماربهشعر مفتون  ريناپذيیجدااز عناصر 

که  یاجتماع یهادغدغه ۀدربردارند سوکياز  اليعاطفه و خ شه،ياند ثيشعر مفتون را از ح توانیعوامل م نيبا ا یهمجوار

طح شعر س ز،ين یزندگ یعاد یهااز لحظه ینيبکيو بار یسنجنکته گريد یکلام شاعر ترک زبان شده، از سو یموجب اعتلا

 یکه با صراحت احساسش را بر زبان جار است يیها و دردهاشاعر رنج ،ینيت آن افزوده است. امرا بالا برده و بر نقاط قوّ او

 است. دهينرس یکه نه خودش و نه آثارش به شهرت چندان ی. شاعر متواضعکندیم

 

 مسئله انیب. 1.1

شروع شد و  یتولل دونيو فر جيوشي مايچون ن یمرداد، توسط شاعران و روشنفکران 28 یبعد از کودتا اهيس شعر انيجر

حاکم بر  خفقان یو فضا یاسيو س یاجتماع گوناگونعوامل  ريتحت تأث ،شاعران گريو د ینيچون مفتون ام یانشاعر ةبا ادام

و  یلزتغ یهاشهيو اند يیگراپشت کردن به آرمان توانستیو شعر م اتيآن در ادب يیابتدا ةجيکرد. نت دايآن عصر، نمود پ

د که شاعران روشنفکر ش یو فکر یهنر ذيبر تشح یکودتا عامل بيرتت نيبد ،در شعر شود يیابهام و رمزگرا آوردن به یرو

کنند و انتقادها از جامعه در قالب هزار مجاز و  ميترس نينماد یرا به صورت یاسيو اوضاع نابسامان س یاجتماع گوناگونابعاد 

. بينی او بستگی داردبه جهانخود  اطراف و جامعة طيهر شاعر به مح دي. نگرش و دبرای کسی قابل اعتنا نبود هيکنا و استعاره

 ست.ا اليو گاه به همراه صور خ نانهيبواقع ،نگاه نيگاه ا

عر بارز ش اتي. از خصوصاست شده یبررس و مطالعهشده در شعر معاصر است که شعرش کمتر شناخته یشاعر ینيام 

ابزار کار او را  ،ینيو ع یواقع نيامکه مض شودیساز محسوب ممحتواگرا و مضمون یشاعر ویاوست.  یزبان شعر ینيام

ش . تلااوست هنر و شاعر نيا بهتر یمعرف و شناخت یبرا یراه قيتحق نيا و رمزآلود دارد. هيپر کنا یزبان و دهدیشکل م
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و سمبل  هي، استعاره، کناهيتشب :انياشعار از منظر علم ب نيز یدر سطح ادبتحليل گردد و شاعر  یزبان یهایژگيوشده است 

 ذکر گردد.شعرش  یادب یهاهيمابن یدر سطح فکر ررسی وب

 

 قیتحق ةنیشیپ. 2. 1

عدد مت یهادر حوزه نامهانينشده و فقط چند مقاله و پاتأليف شعر مفتون  ۀدربار یکتاب دهدینشان م قيتحق نةيشيپ یبررس

  .شودیاشاره م نمونهبه چند  نجاياست که در ا شده نوشته

 نيبه ا یدر سطح فکر «ینياز اشعار مفتون ام یادهيگز یشناختسبک یبررس»با عنوان  یانامهانيدر پا (1391) اصل یمراد

و همکاران  ميداه .است یاسيس گاه و یاجتماع مسائل شتريب ،ینيحاکم بر اشعار مفتون ام ةشيکرده است که اند موضوع اشاره

به  «ینيکولاک و فصل پنهان مفتون ام یشعر ةدر دو مجموع یاسيمسائل س یمحتوا ليتحل»با عنوان  یا( در مقاله1397)

مفتون  یهايیگودهيدر پوش یکنکاش»ة مقالدر ( 1396)و بهنام  صمدزاده .اندپرداختهاشعار مفتون  تحليل محتوای سياسی در

ر ر اشعار اين شاعای غيرتخصصی چاپ شده است، صرفاً کنايه را دکه در مجله «یاز مختصات سبک یکيعنوان به ینيام

و  بختکين .ترين نوع کنايه در شعر مفتون استاند که کنايه از فعل يا مصدر رايجاند و به اين نتيجه رسيدهکرده یبررس

 یبررسهای زيباشناسانة شعر مفتون را قابليت« ینير در اشعار مفتون اميتصو یبررس» عنوان با یامقالهدر  (1392)ديگران 

چند مؤلفة اصلی شعر مفتون را که شامل حرکت، « ینيشعر مفتون ام یهامؤلفه»عنوان  با یامقالهدر ( 1397) نژاد یباق .اندکرده

 معنی، ابهام، مشاهده و روايت است، بررسی و تحليل کرده است.
 
 . بحث2

 ینیمفتون ام. 2.1

ل حوت دستخوش زين را انقلابش از عدب یشعر کارنامة بود، یاسيس یهابيمفتون که سرشار از فرازونش یدهة چهل زندگ

 یهاتيجزو شخص زين ینيامر، ام اينباز کرد. از رهگذر  يیو شاملو يیماياز سبک ن یرويدست شاعر را در پ هالتحو و اين کرد

یسرعت مطرح مبه وه،يش ني، با ااشپردهیب یهاو تفکر یستيوناليناس یهااحساس ةچراکه ارائ؛ سبک و خط بوده نيا رويپ

ناچار از که به یمهاجرت ؛مهاجرت بود وضوعم خورد،یبه چشم م یزياز هر چ شيمفتون ب یکه در زندگ یاز نکات یکي. شد

یآزاد و اشعارش را پوشانده، همچنان حس اعتراض ۀسراپرد اياز حجب وح یريساخت. هرچند حر زيمعترض ن یاو شاعر

 سبباش را به شدهسرکوب اديو فر زندیمدامن  او یروان یهاهقدع به خيزدبرمی اشیخواهاز احساس وطن که یخواه

. کندیم قياجتماع تزر ۀکريبه پ رتيدر برابر جور و ستم را با بص یستادگيهنر ا« کولاک». مفتون در کندیم ديمهاجرت تشد

 گريد یاچهيمفتون از در بودند، نگاه یاسيشناخته شدۀ شعر س یهاچهره «يیکسرا» و «شاملو»، «ابتهاج»چون  یهرچند کسان

 اتيادب ۀاردربمتفاوت  یانيکرد تا ب شيخو  یاسيشعر س یو طراوت جامعه را چاشن ی. او شاداببودمعطوف  یاسيبه شعر س

 داشته باشد.  1340سال 

 گویی در شعر مفتون امینی. پوشیده2.2

 ابهام. 1.2.2

 معنا کي از شيحضور ب یعنيخود؛  یتن است و در مفهوم هنرم یدر معنا نبودنیقطعو  یدگيچي، پیادب ابهام در اصطلاح

ابهام آن است »کرد:  فيتعر گونهنيابهام را ا توانیطور مختصر م. بهشودیم افتيت در متن درقکه پس از درنگ و د متن در

 ،در ابهام .(127: 1380، یت)محب« تازه داشته باشد يیکه با هر نوع خواندن معنایکه عبارت را بتوان دو گونه خواند، به صورت
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قدما آن را  رونينباشد، ازا زيقابل تم گريکدياز  کهیطوربه ،مختلف مثل مدح و ذم وجود دارد ايمتضاد  یاحتمال دو معن

و آن عبارت است از  نديگو زين نيآن را محتمل الضدّ»کرده اشاره يیچنانکه رجا، اندهم گفته نيو محتمل الضدّ نيذووجه

 .(345: 1359، يی)رجا« هانيا ريمتضاد داشته باشد، مثل مدح و ذم و غ یکه احتمال دو معن آورندیم یم را طورکلا نکهيا

 یباشد که نتوان حکم قطع یمدلول یدارا اي است یمرز انيم مدلول دو یدارا ،یزبان واحد کي یوقت: »ديگویم یگريمنتقد د

ابهام  .(34: 1379، ی)داور« است يیابهام و نارسا یدارا یرد آن واحد زبانبر آن مدلول صادر ک یدلالت آن واحد زبان یبرا

آن کمتر از  گاهيو جا تيکه اهم شودیمحسوب م یصناعات ادب نيپرکاربردتر از یکياز گذشته تا به امروز  یدر متون ادب

. رودیم شماربهشعر معاصر  یديلک حالنيمهم و درع یندهاياز فرا یکيابهام  .(15: 1390 ،یري)ش ستيو استعاره ن هيتشب

 یصورت چارچوبرا که همواره به یشعر جيرا یهاتنس ماياز ن یرويکه به پ یشاعران معاصر زبان فارس گرينظر از دصرف

 نهيزم نير اکه د است یازجمله شاعران معاصر زبان فارس زيشعر درآمده بود، شکستند و زبانشان را مبهم کردند، مفتون ن یبرا

و  هاعادت و یشعر جيرا یهاتسن تمام ،شيتشخص دادن به زبان شعر خو یبرا ماياز ن یرويسخن داده است و در پ ددا

 هایتصور نيترعيو شا نيتربه مهم . در اين نوشتاراست دهيآفر عيبد یهاشکسته و مجموعهرا درهم یدستور یهاشهيکل

خواندن معنا و مفهوم پنهان خود را  بارکيکه با  ستين یاشعارازجمله  مفتونشعر  پرداخته شده تا مشخص گردد یاليخ

و تازه  ديجد یمنسجم و مبهم است که مخاطب با هر بار خواندن آن معنا ق،يعم یآشکارا به مخاطب برساند؛ بلکه شعر

 های زير:مانند نمونه .برندیت مذکشف ل نيو از ا کندیکشف م

بازی/ بازی و ضيافت/ يک ميز گرد/ ربودن و انباشتن/ داشتن و توانستن/ يک  آسمان آبی ظهر / يک آفتاب / ضيافت و» 

  .(48: 1379، ینيام) «سکة طلا

قدر ماند که آفتاب درآمد/ و درخت که در آينه شکست/ نه سبز بود و نه زرد/ و گل برف / که تا چوب حاشيه لغزيد/ آن»

 .(94: 1383، همان)« چند نقطة آن مخدوش کرد یروتحرير عشق را/ 

وپيش کنم/ خاطر عشق، پسها را بهام/ که چگونه/ عادتدهد/ و سپس برگ/ و من از او آموختهدرختی که نخست گل می»

  .(22: 1385 ،همان) «خاطر شعرها را بهو عبارت

شهر ی آن/ هفتبی بالافام/ که از آبی پايين نقشه تا آپهلو سرخ/ با بام نقرهپهلو سبز و يکزير همين فضا/ قطار بلند يک»

 .(9: 1389، همان) «گذردو چهل ايستگاه را در دود و غريو خود می

یم جاديا ريتأخ ،یابهام در درک معن ني. با اپردازدیمعنا م یسازبلکه به پنهان ،ستين انهيمعناگرا یزبان مفتون زبان یگاه

 یو عدول از عادات زبان قيتعل جاز،يدر شعرش بر اساس ا مفتون کردي. روشودیخواننده م یذهن یتکاپو موجبکار  ني. اکند

  .رديپذیصورت م

از  یکيو کوتاه کردن عبارات تا حد ممکن،  جازيگشوده شدن توسط ذهن خواننده، با استفاده از ا یبرا يیهاگره جاديا

منجر به بروز ابهام  یهم در مواردمتفاوت در کنار  یچند معنا ايآوردن دو  یدر شعر مفتون است. گاه ینيآفرابهام یهاروش

 .شودیدر کلام مفتون م

 ـهیکنا. 2.2.2

 یظاهر یهم که ما را از معنا یانة صارفهياما قر ،آن نباشد یظاهر ینده معناياست که مراد گو یاا جملهيب يه ترکيکنا»

 یباطن یبه و به معنا یٌو ظاهر کلام مکنه به الفاظ يدر کنا .(93: 1381سا، ي)شم« کند وجود نداشته باشد یباطن یمتوجه معنا

 :شودیم ميبه لحاظ ساختار به سه گونه تقس هيند. کنايگویم عنه یٌو مقصود کلام مکن
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 و مضاف موصوف، و)صفت  یوصف یعبارت و جمله اي صفت چند مجموعة ايبه، صفت  یٌمکن: »از موصوف هیکنا. 1

ه ين نوع کنايدر ا. (45: 1381 سا،ي)شم« شد یه موصوفمتوج آن از ديبا هک است( هيالمضاف و)مضاف  یبدل اي( هيالمضاف

ب يصورت ترکف ممکن است بهين توصي. اشودیف، خود اسم اراده مين توصيو از ا شودیآورده م یف اسميح و توصيتوض

  باشد. یا بدلي یب اضافيا ترکي یوصف

امعه حال ج ،عتياست. او با الهام از طب ینيبارز شعر ام یهاصهاز مشخ هيو زبان پر کنا یاجتماع یهاافتيدر نو، ريتصاو

  به تصوير می کشد: یاتيدر پس کنا را یو اوضاع اجتماع

 گرنآن کوه بلند سرخ ستيچ

 

 سنگ دهيخون، گرد ز يیايموج در 

  (55: 1344 ،ینيام)                                

 زيتبر ینالي: کوه عاز هيکنا

 رس نشسته و بر یبر تخت ثر

 

 را ايافسر ثر ختهيآو 

 (17: همان)        

 ديخورش از هيکنا: ايثر افسر ن؛يزم از هي: کنایتخت ثر

 کاريپدر غروب هر  همهنيبا ا

 

 فتح خلق ما گشتهکش پرچم 

 (19: همان)                    

 رهبر و علمدار از هيکش: کناپرچم

 خشک تودرتو یهادر بلور شاخه

 

 کف بر لب واريدر تن د 

 (145: همان)              

 بودن مرگ حال در و بودن خسته از هيکف بر لب: کنا

ن يدر ا. (96: 1381 سا،ي)شم «( شدعنهیٌ)مکن یگرياز آن متوجه صفت د دياست که با یصفت به یٌمَکن: »از صفت هیکنا. 2

 یفضا قتيدر حق ،منتشر شد «کولاک»آن زمان که  شد. یگريدد از آن متوجه صفت يکه با شودیآورده م یه صفتينوع کنا

واهمه  یاردامور مملکت در گانگانياز نفوذ ب اتيعرصة ادب اَبَرمردان همچون زين ینيام که بود یاسيخفقان س یفضا زيتبر

قلم »احمد:  جلال آل گفتة. به ديبه اوج خود رس« انارستان»و  «اچهيدر»، «کولاک»ها در وحشت نيهمبيان بيزاری از داشت. 

 مجروح نشوند، شياتفاق ريهم که به ت هيهمسا یهابچه ،یکن یتفنگ. اگر باز کي اي سلاح کي شده ما یبرا روزها نيا

حمد، )آل ا« برد به کار ديسلاح را کجا با نيا که نداند اگر دست نيا باد دهيرب... و  ديکه پر خواهند کش هيهمسا یکفترها

ت خود نفر ،بهره برد. با آوردن واژگان پست یاسيابزار س کيعنوان از سلاح کشندۀ شعر به توانستیتا م یني(. ام19: 1337

با سر  کنددفن  هاهکلم یاش را در تنگنادوستانهغرور انسان آنکهیب ،، ظلم و تجاوز آشکار کردیعدالتیهرگونه ب ۀدرباررا 

 به سرانجام رساند. بهترين شکلخود را به  ةشاعران فةيوظ ،یاسيس یآماج فشارها ريبرآوردن ز

 زيتبر نيشهر پولاد یاز من سلام ا

 

 زيخقهرمان نيسرزم یاز من سلام ا 

  (33: 1344، ینيام)                            

 بودن مقاوم و مقاومت از هي: کنانيشهر پولاد

 نک یآلود آخر جنبشخواب ريش یا

 

 کن یغرش رانيا خاموش شةيدر ب 

 (34 همان،)                            

 یحرکتیب از هيکنا: خاموش شةيب ؛رانيا از هيآلود: کناخواب ريش
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 گذردب کيتار ةبگذار تا گذشت

 

 ماست یروبرو در نهيآ همچون ندهيآ 

 (92: همان)                           

 یروشن از هيکنا: نهيآ؛ یاسيس خفقان از هي: کناکيتار ةگذشت

 باد غرب بر چهرۀ روز یلياز س

 

 است شده رخسار ليکوه و در و دشت ن 

 (90)همان:                                  

 کدر از هي: کنارخسار لين ؛گانهيب هجوم از هي: کناغرب باد یليس

کرده  تریميشعرش را صم یاست که فضا انهيعام یهاهيکنا و هااصطلاح و محاوره ةيپا بر شتريزبان گفتار در شعر مفتون ب

 .کندیم انيب «کيتار ةگذشت» يیکه از اوضاع اجتماعش به وجود آمده در قالب عبارت کنا يیهایمردگدل .است

 اصطلاح اي جمله اي مصدر ايفعل  ی( در معنابه یٌ)مکن یاصطلاح اي یاجمله ايمصدر  ايفعل : »ا مصدریاز فعل  هیکنا. 3

 یا مصدري ه فعلين نوع از کنايدر ا .(98: 1381 سا،ي)شم« است هينوع کنا نيترجيرا نياررفته باشد و اک( بهعنه یٌ)مکن گريد

 شد. یگريا فعل ديا مصدر، متوجه مصدر ين فعل يد از ايکه با شودیآورده م

کار مخاطب آش یراب زياو ن یاسياز بلاغت س یادر ابتدا جلوه ديبا ميبدان یاجتماع یمنظر مفتون را شاعر نياگر از هم

است  یدر حال نيا شود،یپوشش داده م یروزيشکست و پ ،یجنگ، مرگ، آزاد یشعر با رنگ و بو یاسيکه بعد س چرا ؛باشد

 .نديبینم یگريتر از داز آن را روشن کيچيه ايدانسته  یکيدو را  نيا نيخواننده مرز ب یشاعر و گاه یکه گاه

 زرد دشت مغان یهاقسم به خرمن گل

 

 ستا زيتبر یپاکه خار حادثه دائم به 

 (9 :همان)                                

 .بودن رنج در و گرفتار از هيخار به پا بودن: کنا

 زوال پنجه افکنده ويبا د

 

 کرده ثمریافسون زمانه ب 

 (18: 1344 ،ینيام)       

 .نمودن مبارزه از هي: کنانپنجه افکند

 است زدهخيها که دل یسرد امروز طيدر مح

 

 اريشهر زمستان کيآفتاب گرم ظهر  

 (25 :همان)                             

 یمحبتیو ب یمهریاز ب هي: کنادل زدن خي

  قلعة آذرآبادگان بود  شهر ماکو در آن روزگاران

 (39 :همان)           

 .بودنقلعه بودن: سنگر و پناهگاه 

 زده است غماي نيوه چه آرامش در ا

 

 ها زده استترس تهمت قفل بر لب 

 (57 :همان)                             

 یاز سکوت و خفقان هيها: کناقفل بر لب

 کشور گشتکه در آفاق هفت یاپرنده

 

 وسافس انيآش کنج پرش و بال ختيبر 

 (128 :)همان                               

  شدن ناتوان از هي: کناختنيپر ر و بال
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 صیتشخ .3.2.2

 یا جاندارينجا انسان يکه در ا شودیبه آورده مه است، مشبه همراه صفات مشبهياستعارۀ مکن ین نوع استعاره که نوعيا»

ا صفات آن جاندار به همراه مشبه در ياز ملائمات  یکيسپس  شودیه ميا انسان تشبيک جاندار يگر است. مشبه ابتدا به يد

 نيرتريچشمگ یادب ةيآرا نيا .(58: 1371 سا،ي)شم« شودیگفته م یا جاندارانگاريص ين نوع استعاره تشخي. به اديآیکلام م

. در مجموعة شعرهای امينی اعمال و عواطف انسانی به عناصر و موجودات طبيعی است ینيل در اشعار مفتون اميعنصر تخ

ها به واژه یدر گذرگاه احساس کوشدیبلکه م ،ديجویآن نم یمعنااست. مفتون حرمت کلمه را فقط در شده نسبت داده

 قيطر ني. به اشودیم دهيآفر يینماانسان قياز طر ريتصاو نيباتريبها بخشد. ز یابه شکل جاودانه زيناب کلمات ن قتيحق

در شعر  يیايو پو ريصاوت ني. ادهدیم يیايو به آن حرکت و پو کندیتصرف م عتيجان طبیو عناصر ب ايذهن شاعر در اش

 یعيعناصر طب ده،يبخش تيها شخصکه شاعر به آن یعناصر نيشتري. ببخشدیروح و روان م عتيو به طب شودیم دهيد ینيام

 :هستند مانند آن آفتاب، باران، باد، ماه، ستارگان، موج، فصول و لِياز قب

 .(116: 1383، یني)ام «درخت کند... گفت/ اين باد سرد بود، مرا ازچرخيد/ میروی هوا که باغ می»

جايی ترا به يک شاخه بند «/ همان درخت»تکاند و گفت/ گيرم که بادی آمد و روی سرو اين سخن شنيد، سرش را »

 (همان« )کرد...

 و/ دارم یشتريب کراهت مهمان، نيا از من یول/ زين را غمام ،یکم گاه، و/ کاهدمی فرو مرا خشم گاه، که است ترس تنها»

 (44 :)همان...« تا برود رمشيپذیخوب نم

از  يیرهايتصو .ديآیم ديپد یعيجان طبيکی از عواطف يا صفات انسانی به موجودات بیبا نسبت دادن گاهی تشخيص 

اند، شده یو معن ريو مضمون، محمل تصو یمعن متناسب با عت،يو باشکوه طب ميخصوص در آنجاکه عناصر عظبه دست نيا

 :شعر مفتون است یرهايتصو نيزتريانگاز دل

 .(22: 1385 ،ینيام)  «دستانش گرفته است یسرخ خود را رو یدرخت، شاد» 

 (59: 1383، همان)« خورد...خواهد که به دامن خاک پناه ببرد/ اما در گام آخر سر میشود/ و میموج خسته می» 

 خواننده، رد خود عميق تأثير با و گيردمی شکل تزاعیان مفهوم يک با و جانبی موجود به خطاب صورتبه تشخيص گاهی

 :دهدمی قرار شاعر عاطفی تجربت جو در آسانیبه را او

 ینيباد اگر با چشم من بب یا

 

 انادگاري نقش از است پر ايدن 

 (70: 1376 ،ینيام)            

 استعاره .۴.2.2

مشبه،  یعنيگر، يو ارکان د ماندهیبه آن باقه فقط مشبهک ستا یهيتشب ـاي و شباهت علاقة به مجاز قت،يحق در استعاره

استعاره »ک هنرمند دانست. يۀ شدر ساختهين تصويباتـريز توانیاند. استعـاره را مشده شبـه حذفه و وجـهيادات تشب

به مشبه را مستعارله، مشبهدر استعاره  .(142: 1371سا، ي)شم« در کلام است یاصطلاح ابزار نقاشو به لين ابزار تخيکارآمدتر

یو هنر تریبه قوان مشبه و مشبهيند. در استعاره ارتباط ميگویمنه و لفظ استعاره را مستعار و وجه شبه را جامع م را مستعارٌ

ر باتيز یاست. برا یاستعاره ابزار هماننيو ا یکساني یمشابهت است و در استعـاره ادعا یه ادعايه است. در تشبياز تشب تر

از به وجود يافتن مشبه، نيدرک استعاره و مقصود شاعر از استعاره و  یو برا روداست که در جملـه به کـار  یعيکردن کلام طب

ا ملائمات مستعارله ياز صفات  یکي تواندینه مي. قرکندکه در نظر شاعر بوده رهنمون  یادر کلام است تا ما را به مشبه یانهيقر

 ا مستعارمنه باشد.ي
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 صرحهم ةاستعار. 1.۴.2.2

 ذکر به استعاره نوع نيا درچون  ند،يگویم هيحيتصر اي مصرحه بدان اصطلاح در بشود ذکر« منه مستعارٌ» استعاره در اگر

یعال و هنرمند کشف نيتربزرگ استعاره» .(150: 1387 ،یگل) است شده اطلاق آن بر نام نيا شودیم حيتصر« منه مستعارٌ»

 استعاره، در هيتشب نيطرف از یکيبه علت نبود  .رفت توانینم شترياز آن ب گرياست و د یزبان هنر طةير حد امکانات نيتر

 یر فضاو د ريخواننده را درگ موضوع ني. ادارد یبستگ مخاطب یذهن تلاش به معنا کشف و است شتريب آن یفضا در ابهام

است که  یزيکه چ شودیگستردۀ آن م یمثال در معن ايبه رمز  ليصورت خود تبد نيتراستعاره در مبهم. »کندیشعر شناور م

دست به  شودیکه همان مشبه است ناچار م بردن به مدلول آن یپ یو ذهن برا کندیاز خود دلالت م ريغ گريد یزيبه چ

بلکه  ،ستيدرک نبلقا یسادگاستعاره در شعر مفتون به .(208: 1375 ان،ي)پورنامدار« بزند یاهو همه جانب ترقيکوشش عم

 یقدرت احساس چيکه ه گذاردیرا برجا م یاشعرش نهفته که برخوانندۀ اشعارش، دغدغه یهاهيمابن در ميبس عظ یرنج

 برهد. رگذارشيپوستة تأث رياز ز تواندینم

 یکنیم آغوش در خار که گل تو از فيح  یول ميمن کشتة حسادت و حسرت ن

 (73: 1344 ،ینيام)                           

 .است معشوق از استعاره گل نجايا در

 سريم و چند بار خواندن شعر نيمنظور شاعر، با چند افتنيهستند که  رفهميو د ابيريقدر دمصرحه، آن یهاگاه استعاره

 :شودیم

 .(11: 1370 ،یني)ام «ها رفتندآرام مهروموم یليبا آهنگ رود ن / زرد یهافرود از کاروان اسبیب» 

 ینماد تواندیسال بود که رنگ زرد م یروزها د،يزرد، به ذهن رس یهاکه از کاروان اسب يیتنها معنا ار،ير بسکپس از تف 

آرام هم اشاره به  یلين و آهنگ رود ديآیو هرروز بالا م ديآیو هرگز فرود نم دمدیباشد که هرروز م دياز رنگ زرد خورش

 یاديکه کشتگان ز کندیاشاره م یبه کشور گريد يیجا يا در .محسوس نيستکه  است آنآسمان دارد و حرکت کردن آرام 

 : داده است

 .(7: 1346، همان)...«  ممنوع یزاردر مرز لاله/ است یکودک یهاشعر هراس و هوسشعر گوزن/ »

در  یادگستيرفتار آمده است. اآن گ یهادر چنبر چرخ زين یهر کشور اتيوتاز پرداخته ادببه تاخت خيکه تار یدر هر زمان

و  کيتار ة. شاعر در جامعشود یمتجل یليبه هر شکل و شما یدر هر زمان یپرورقهرمان به صورت تواندیم یبرابر هر ظلم

 :نديبیم غمايزده و قفل بر لب زده، آرامش کشورش را در خفقان

 .(57: 1344 ،همان)  «تسها زده اترس تهمت قفل بر لب /ست غمازدهي نيوه چه آرامش در ا» 

  .است رفته غارت به کشور از استعاره ،غمازدهي 

باغ سنجد/ باغ  یسو/ بهديآیبار مآهنگ و نفرتو خشم /ريپ ابيآس کياز  پرسدیرا م هيمتروک/ نشان قر یهاشهيکنار ب»

  (59: 1346 ،همان) «تودرتو یهاظلمت

به شبهمات مشبه و مئباغ( از ملا شه،يب ه،ياستعاره مصرحه آورده است که )قررا « تودرتو یهاباغ ظلمت»شعر  اين مفتون در

 و نيبا قرا یاگونهرا به یواقعة اجتماع اي دهيپد کي رها،يتصو نيو منظور شاعر استعاره از جامعه است. شاعر در ا است

ها و استعاره نيبا ا ني. همچنشودیم يیاهنمار ،که شاعر در نظر دارد یگريد یکه خواننده به معن کندیم انيلازم ب یهانشانه

جمله عوامل  و احساس، از انيب ۀويش نيو ا داردیمو ذهن او را به کوشش وا کندیم ديخواننده را دچار ترد ش،يعناصر نما

 ابهام در شعر است.
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 یزیآمحس. ۵.2.2

نی وجود دارد که شاعران در خلق سخن تازه از های گوناگوگيری از عنصر خيال، شيوهبرای مفاهيم و ادای معانی با بهره

کـه  یرـيو تعـاب باتيبـا ترک یمعن یالقا»است که عبارت است از:  یزيآمحس ها،وهيش نياز ا یکياند. ها استفاده کردهآن

 اتيادب(. در 41: 1384، یکدکنیعي)شف« ها خبر دهدآن ینـيجـانـش ـاي گـريکـديشدن دو حس بـه  ختهيحـاصل آن از آم

 یبرخ ،ی(. ازنظر بلاغ556: 1977است )وهبه،  شده ادي «الحـواس تبادل» اي «الحس المتوازن» ريبا تعاب وهيش نيعرب از ا

استعاره در  ةرمجموعيز»آن را  ی( و گروه557: 1977 وهبه،؛ ر.ک: 113: 1380اند )داد، را از انواع مجاز دانسته یزيآمحس

 یگانه به انواعرا بر اساس حواس پنج یزيآم(. حس78: 1370شناس، ( و )ر.ک: حق274: 1378، یکدکنیعي)شف« اندنظر گرفته

 گـريکدي حواس با ـنيا ليتبد ـاي بينظر ترک از ،یتناسب پنج حس ظاهربه ،یلحاظ جدول امکانات زبان از» :اندکرده ميتقس

 نيمتناسب با ا .نيستندقابل تصور  یدر زبان فارس گاهچيه هااز آن یاريکه بس کردفرض  یزيمآسنوع ح بيست و پنج توانیم

 با يینايب: افتي یفارس زبان در یزيمآگونه حسنُه  توانیتنها م ،يیو بساوا يیچشا ،يیايبو ،يیشنوا ،يینايب یعني ؛حواس

 يیايبو ،يیبا بساوا يیشنوا ،يیايا بوب يیشنوا ،يیبا چشا يیشنوا ،يیبا بساوا يینايب ،يیبا چشا يینايب ،يیايبا بو يینايب ،يیشنوا

 زين ادشدهيگانه حالت عکس موارد نُه گريکديحواس با  نيا بيترک اي ليکه البته هنگام تبد يیبا چشا يیايو بو ،يیبا بساوا

 نيتراست و مهم يینايحس، حس ب نيترحواس پنجگانة انسان فعال انياز م(. »16: 1368 ،یکدکنیعي)شف« تصور استقابل

خود بسامد  یمجاز اي یاصل یها، رنگ در معنزبان گريهمانند د ،یدر ادب فارس ،رونيحس، رنگ است. ازا اين عنصر ادراک

 :دورۀ دوم مشاهده کرد یخصوص در شعرهادر اشعار مفتون به توانیرا م هيآرا ني(. ا687: 1367)انوشه، « دارد يیبالا

« ام...اخه خبر سرخ و يک شاخه خواب سفيد/ که همه را از جای سبز تو چيدهابری/ با چند شآمدم و در يک روز نيمه»

 .(39: 1385، یني)ام

 .(36: )همان« ابری استها/ يک آسمان نيمهشنوم/ که همين امروز/ پشت همين پنجرهصدای نرم و گرم او را می»

 مانمتناقض. ۶.2.2

در »ا پـارادوکس، ينما پارادوکس است. متناقض اينما متناقض ةيراآ ،یريبودن و غافلگ رمنتظرهيغ یاز انواع شگردها یکي

است ظاهراً متناقض  یاست و آن کلام یز ادبيانگبرجسته و شگفت یو شگردها يیزدايیاز انواع آشنا یکياصطلاح بلاغت 

، یچنار) «است ناسازگار... و یشرع ،یعقل ،یعرف یباورها با و کرده جمع را ناسازگار اي متضاد امر دو که مهمل ايبـا خـود 

یموا یقتيافت حقيدر یو تلاش برا یز است که ذهن را به کنجکاويانگچندان شگفت ین تناقض و ناسازگاري(. ا67: 1374

د از يتردیب»نما . متناقضافتيقت دستيبه آن حق توانیل مير و تأويظاهر متنـاقض اسـت و از راه تفس یکه در ورا دارد

. بخشدیم یآن را افزونـ یريپـذو ذوق ینينشو دل یـيرايبـرد و گیسخن را بـالا مـ يةاسـت که ما يیافزاعوامل بلاغت

و ظاهر دبه یعنـي ؛ن است که خلاف عـرف و منطـق اسـتيا يیحلاوت آن گو بخش است و سرّحلاوت یپارادوکس، صنعت

گو، )راست« ر استيجـذب ذهـن و گره خوردن سخن با ضم ةـين مايو هم کندیامر ناسازگار را در موضوع واحد جمع م

است که  یچيق غةي، مانند دو تزديانگیو مخالفت با منطق، اعجاب ذهن را برم یشکنعادت قيپارادوکس از طر(. »29: 1384

من » یهاهدر مجموع خصوص(. مفتون در اشعار خود به329: 1385 ،ی)فتوح «گزدیرا م یذهن معتاد و وابسته به امور عاد

 :توجه داشته است یادب ةيآرا نيبه ا «عصرانه در باغ رصدخانه»و  «و خزان و تو

همه چقدر طول کشيد/ که ديگر، ادامة بازی را نديدم/ نه در آن زمين پايين که رنگ غبار گرفته بود/ و نه در اين اما اين»

 .(92: 1383 ،یني)ام «اتاق بلند که بوی گرد...

 .(24)همان:  «دميشن يیصدایب اميپ يیاز جا انگار/»
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 .(92: 1383 ،یني)ام« شدها گم نمیرفت/ غم من/ در صميميت سرد آنولی آنگاه که می»

 تشبیه .۷.2.2

 :اندن آوردهيه چنيف تشبي. در تعرشودیشدن آن م زيانگاليخ سببرساز در کلام است که ياز عناصر تصو یکي هيتشب

: 1382، یکدکنیعي)شف« ز مختلف وجود دارديان دو چيم یا جهاتي یاست که از جهت یاهتو شب یهمانند یادآوريه يتشب»

بر کذب  یتنمب یآن مانندگ نکهي، مشروط بر ایزياست به چ یزيمانند کردن چ یان به معنيه در علم بياصطلاح تشب»ا ي .(146

اند از: ه بر چهار رکن استوار است که عبارتيتشب .(33: 1381سا، ي)شم« با اغراق همراه باشد یعنينما باشد؛ ا حداقل دروغي

ه وجود دارد( يکه در دو طرف تشب یا حالتي(، وجه شبه )صفت شودیه ميبه )آنچه به آن تشب (، مشبهٌشودیه ميمشبه )آنچه تشب

ن يدون اه هستند که بيتشب دوطرفا ي یاصل یبه اجزاٌ مشبه و مشبه یعنيل، ون چهار رکن، دو رکن ايان ايه. از ميو ادات تشب

 انياست که ذهن خلاق شاعر م یشاعر برگرفته از همان شباهت یاليخ ري. تصاوديآیه به وجود نميبه نام تشب یريدو تصو

 یدو شاعر که تا ح شودیخلق م عتيانسان و طب نيمشابهت ب یبر اساس کشف نوع هيتشب. »کندیکشف م عتيعناصر طب

 یروح یهاو گشودن عقده یذهن یافکندست به برون ر،يتصو قياز طر است جهان و عتيطب با هاانسان روابط نندۀيباز آفر

: 1371 ،ی)براهن« کندخود منعکس  یجهان ذهنـ یهارا در حجره ینـيع یـايخود، دن ليتخ یروين اب کوشدیزند و میم

117). 

گسسته  یيصورت ماجرارا که به یتي، روایسازريتصو نيا در .ستين یاليخ و یذهن ريتصاو نيا از یخال زيشعر مفتون ن

 نيهمچن ،یوگو و فضاسازو گفت یپردازتي، شخصشيصحنه، نما یعني ؛تيروا یو با استفاده از شگردها کندیم انيب ،است

 نشيماسيدست  اياز رخ گلنار و  یريو شاعرانه را سامان داده است. تصو یعاطف یتيمعنا روا قيو تعل جازياز ا یريگبا بهره

 :افتدیدوطرفه اتفاق م یوگوکه در گفت دهيآفر بايز یهيتشب

دست/  یهااز آن سرخ یگلنار! بازگو که بران برف خفته بود/ اسمنيگلنار وقت عصر که از چشمه بازگشت/دستش چو »

گلنار!  / بود گرفته سردی سپيدی رخش رنگ/ گلنار، شامگاه که از کوچه بازگشت/ کرده استسرخ نيمادر! فشار کوزه چن

 . (96: 1344 ،یني)ام« چرا شده است؟ نسانيا تو یرو رنگ

 ها همچون دُمَل بر پشت خاکخانه

    

 خاک مشت هر غم خروار کي خون 

 (55: همان)                                 

 

 آب یرو انيع من قلة یول  آب یتو در افتاده کوهم آن من

 (40: همان)                  

 .(116: 1370،همان)« مياشده داغش کردهسرخ یهاسنگ با که است یريش کاسة / مضارع یژرفنا در یزندگ»

: 1379 ،همان) ...« ميهاندهيآ جنوب درها/خاطره قلّک انگار ،یاکلبه و /من یهاگذشته شمال در / هافصل نةييآ ،یاباغچه»

42). 

 .(85: 1383،همان)...«  آوردیم تو یسوبه مرا زکنان،يوخجست کهنسيم، اسب جوان و شوخ / »

 .(35)همان:  «و چه کرديد عشق را؟ که نسيم سبز ييلاق جوانی بود/ و اجاق زرد قشلاق پيری»

عاده النرم، موجز، فوق یبهره برده است. زبان یادب یبه لحاظ قالب و زبان از شگردها شاعر نيا آثار عوامل نياز رهگذر هم

را  اشیادب یارهايو شاعرانه، مع بافاليذهن خ تيرا با همان ظرف یدرون، تمام امکانات ادب تقدر نيطة همتوانا که به واس

به  اشهينگاه ژرف و چند سو عت،ينحوۀ ارتباط با طب ست که ازا يیهاو منش نشيزبانش محصول ب ی. غنارديگیماندازه  زين
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متقابلاً با زبان  ،یادب عيکه صنا روستنيشاعر دامن زده است. ازا يیراگبه عمق یگريد زياز هر چ شيب ،یهست کرانيدامنة ب

 یوارد اشعار فارس یارا به شکل هنرمندانه نماو متناقض استعاره ه،يکلام، تشب یظاهر یهایسازدر جهت برجسته اتيپربار ادب

 .کندیخود م

  ه گستردهیتشب. 1.۷.2.2

است که چهار جزء دارد  یاه در صورت گسترده و کامل خود جملهيتشب» ،داست کـه چهار رکن در آن آمده باش یهيتشب

ه در کنار هم قرار يبه، وجه شبه و ادات تشب ه مشبه، مشبهٌين تشبيدر ا .(34: 1381سا، ي)شم« نديگویه ميها ارکان تشبکه به آن

ما ا است، برده بهره هم کنار در فشرده و گسترده هيتشب از ینيمفتون ام .شوندیم یر هنرينش تصويآفر موجبو  رنديگیم

ازه و واژگان ت یمبتکر است و با نگاه یشاعر ،یشعر یرهايتصو نشي. او در آفراست گسترده هيتشب از شتريب فشرده هيتشب

 .پردازدیم ريبه خلق تصاو ديجد

 .(116: 1370،یني)ام« مياشده داغش کردهسرخ یهاسنگ با که است یريش کاسة/ مضارع یژرفنا در یزندگ»»

یانه نشان مهوشمند یهي)فعل مضارع( در تقابل با گذشته، تشب یهاميبا کارکرد ا« مضارع»بند با استفاده از واژۀ  نيشاعر در ا

  .است یچوپان -يیروستا یزندگ از یريکه حاصل تصو دهد

 . (12)همان:  «ری مسئولآلود/ مثل آن سيگار برگ يادگاری مانده نزد شاعآخرين فرصت چه کوتاه و چه بيم»

 .نديبیم یادگاريبرگ  گارياز رد شدن عمر را مثل س یريبه خاطرات و گذر آن، تصو آلودميب یمفتون با نگاه

 غیه بلیتشب. 2.۷.2.2

شدن  تریهنر موجب ین حذف گاهي. اماندیم یبه باقمشبه و مشبه یه فقط دو رکن اصليه از چهار رکن تشبيدر تشب یگاه

: 1381سا، ي)شم «غ نام دارديه بليه، تشبيکه در آن نه وجه شبه ذکر شود و نه ادات تشب یهيتشب: »گريدعبارت. بهشودیمر يتصو

به با کسره ٌ که مشبه و مشبه یهي. در اضافه تشبرودیبه کار م یاضاف ريصورت غو هم به یصورت اضافغ هم بهيه بليتشب. (35

آن ظاهر  ه و وجه شبه دريرا ادات تشبيغ است؛ زي، بلیهيامده باشد اضافه تشبيبه در کلام ناگر وجه ش ،شوندیبه هم اضافه م

 یاضاف ريغ غيله بيز به هم اضافه نشده باشند، تشبيبه نٌ ه و وجه شبه ظاهر نباشد و مشبه و مشبهياما اگر ادات تشب ،ستين

 است.

 یبر همانند هاتيتشب گونهنيدر ا ،گرفته استو وجه شبه شکل هياز موارد بدون ادات تشب یاريدر شعر مفتون در بس هيتشب

ف کش یذهن خواننده برا ديرا که با یواقع تلاش شاعر وجه شبه را ذکر کند در ی. وقتشودیم ديتأک شتريب هيتشب یدو سو انيم

 :کاهدیم ريتصوکلام و  يیباياز ز نيانجام دهد شاعر خود به انجام رسانده است و ا هيتشب یدو سو انيم ةرابط

 وه چه گل بود و چه گلخانه و من محو تماشا

 

 بودم تو وانيروح مهتاب پراکنده در ا 

 (122: 1344 امينی،)                                

 

 زرد دشت مغان یهاقسم به خرمن گل

 

 است زيتبر یپا که خار حادثه دائم به 

  (9همان: )                                        

 یبه عقل، مشبهیمشبه حس .3.۷.2.2

؛ شودیکر موجه شبه ذ معمول طوربهه ين تشبياست. در ا یبه عقل یه حسي، تشبطرف دوه به اعتبار يتشب از یگريوع دن

 یدرستبه را یمشبه حس تواندیبدون ذکر وجه شبه نم یبه عقلک مشبهي گريدعبارتا بهيست ياز مشبه ن ترروشنبه را مشبهيز

مفتون  یهاشعرمجموعه اني. در مدارد یار کميه در اشعار مفتون بسامد بسين نوع تشبيدر ذهن خواننده مجسم کند. ا یو روشن
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از  یاهو با آگ یاريشده باشد و او با هوش هيتشب یبه امر ذهن یکه در آن امر حس افتي رياز تصاو يیهانمونه توانیندرت مبه

 ريتصاو گونهنياز آوردن ا ،کاهدیآن م يیايشعر ندارد، بلکه از جنبش و پو یبرا یمثبت یژگيو چيه ه،يتشب گونهنيا نکهيا

 یهایژگياز و یکيبا افزودن  زيموارد ن نيدر شعر مفتون استثناست، البته در ا ريز ريتصو رينظ یهاتياست. تشب زکردهيپره

 است. کردهملموس  یرا تا حدود یو انتزاع یذهن ميمفاه یو گرم یسرد ايمحسوس مثل رنگ 

بعد از چهل روز/ آن باده بيتاب است بزم ميگساران را/ اما/ او هفت سال آن را چو رازی زرد مثل خواب قحط مصر »

 (46: 1370 ،یني)ام« پيمايدمی

 یلیه تمثیتشب. ۴.۷.2.2

 توانیتون را ممف هاتياز تشب یروهت است. گيا حکايبه در آن مثل ه مرکب است که مشبهياز تشب ینوع یليه تمثيتشب

 تيفياغلب ک هاتيتشب گونهنيبلکه شاعر در ا ستند،يبه در آن دو عنصر مستقل نچنان است که مشبه و مشبهو آن دينام ليتمث

به وجود دارد است که در مشبه و مشبه یمياز حاصل مفاه جداو وجه شبه  کندیم فيتوص هيانجام فعل را در دو طرف تشب

. است رشتيحس و عاطفه شعر ب یدر القا یليتمث هاتيتشب نيا ري. تأثرديگیفعل دو طرف صورت م نيب یاسهيرواقع مقاو د

 :شودیم دهيد اديدر شعر مفتون ز هيتشب دستنيازا

 .(101: 1344 ،یني)ام «بودم و چه مشکل به کف آورد و چه آسانم سوخت یبوتة خشک سر کوه بلند»

 .(142: )همان «آن بهار شکوفان گذاشتم یدر پا را شباب زيمانند لاله عمر عز»

ها ها را پر کن/ چنانکه گويی/ از فقيرترين و دورترين غربتها را بيفروز/ و همة خالیوقتی که آنان رفتند تمام چراغ»

 .(138: 1370)امينی، « ایبازگشته

 گیریجهینت. 3

 رشع از. است شده همراه شعر ديجد یهاانيجر و روز لاتتحو با و برده یپ شعر در تحول و رييتغ ضرورتبه مفتون

نو و  یهادر افق یزبان و ساختار آن همواره رو ،ن شعريبنابرا .است دهيرس ديسپ شعر به آن از و يیماين شعر به کيکلاس

 شاخص یهایژگيی از وزده است. ابهام يکای دستو جستجوگرانه به تجربة تازه انهينوجو یادراکات تازه دارد و با نگاه

زبان  یعاد یدر زبان شعر هنجارها اين رو کهاز ؛از زبان شعر است برآمده شتريو ابهامات شاعران ب رودیم شماربهزبان 

 ی. مفتون بعد از روکندیم یو او را دچار سردرگم شودیرو مهزبان روب رمعموليو مخاطب با ساختار غ شودینم تيرعا

 یعاجتما نمادگرايی بهکه  یاگونهاست. به کرده زياز صراحت معنا پره یپرداختن به مسائل اجتماع به شعر نو در آوردن

قرارگرفته  یهنر ابهام از یاهاله در معنا و آورده رمز صورتبه و نمادها قالب در را مسائل از یاريبس و کرده دايپ شيگرا

ا آن نشود. مفتون ب يیتا مانع گسترش معنا کرده ارائه یهنر شکل به و شعر لباس در را یاجتماع مسائل جهينت در ،است

و  دهيچياز ابهام پ یاتشخص دادن به زبان شعرش، شعر خود را در هاله یبرا هایزيو هنجارگر یشعر ريتصاو یريکارگبه

بدهد. در  عرشبه  یفاوتمت یمعن ،درک آن به تکاپو واداشته است تا بتواند با شرکت دادن خواننده در اثر یذهن مخاطب را برا

مات موجود عوامل ابها نيترکه مهم شد اشاره یزيآماستعاره، تناقض، حس ه،يتشب ص،يتشخ ليبه تحل یشعر ريبخش تصاو

 نشيب یبا نوع هاهکلم یباز در ورا شدهانيب فيلط نرم و یهرچند با زبان شيدر شعرها مفتون یهادغدغهاست. مفتون  در شعر

نهاده  یابا درايت گام بر عرصه او که دکنیمبازگو را  نکته نيا ،آغشته شده است یو انقلاب یمذهب یو بو رنگ و منش که با

 دهيتنمغز و جان درهم را نه با پوستة زبان، بلکه با اششهيامر ظرافت اند نيآگاه بوده و هم یخوبآن به یهابينشوکه از فراز

 است.
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